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I. Zámer zabezpečenia, riadenia a vykonania povodňových záchranných prác 
 

Povodňový plán záchranných prác vypracúva 

a) okresný úrad v sídle kraja, 

b) okresný úrad, 

c) obec; súčasťou povodňového plánu záchranných prác obce sú povodňové plány záchranných prác 

právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov, ktorých stavby, objekty alebo zariadenia na území 

obce môžu byť postihnuté povodňou a sú vypracúvané na základe všeobecne záväzného nariadenia 

obce. Povodňové plány sa každý rok preskúmajú a podľa potreby aktualizujú tak, aby sa zmeny 

a doplnky mohli schváliť k 31.8. – obec, k 30.9. OÚ, kalendárneho roka. Zmeny podstatného významu 

sa zapracujú do povodňových plánov bezodkladne. 
 

Povodeň 

 

1) Povodeň je prírodný jav, pri ktorom voda dočasne zaplaví územie, ktoré zvyčajne nie je 

zaliate vodou. Povodeň vzniká v dôsledku  

 

 a) zväčšenia prietoku vody vo vodnom toku,1) 

  

 b) vzniku prekážky alebo tvorby prekážky vo vodnom toku, na brehu vodného toku alebo na 

stavbe, objekte alebo na zariadení križujúcom vodný tok, ktorá spôsobila vzdutie vody a jej 

vyliatie na priľahlé územie,  

 

c) dlhotrvajúcich zrážok alebo intenzívnych zrážok, topenia sa snehu alebo súčasného výskytu 

týchto javov,  

 

 d) prítoku vody zo zrážok alebo prítoku vody z topiaceho sa snehu po povrchu z priľahlej 

oblasti,  

 

e) stúpnutia hladiny podzemnej vody nad povrch následkom dlhotrvajúceho vysokého 

vodného stavu v priľahlom vodnom toku alebo následkom dlhotrvajúcich zrážok.  
 

 

Nebezpečenstvo povodne je situácia charakterizovaná 
 

a) možnosťou výskytu extrémnych zrážok, náhleho topenia snehu alebo rýchleho stúpania hladín vo 

vodných tokoch, 

b) dlhotrvajúcimi výdatnými atmosférickými zrážkami a následným zvýšeným odtokom vody, 

c) zvýšeným odtokom vody z topiaceho sa snehu, 

d) rýchlym stúpaním hladiny vody alebo prietoku vo vodnom toku, pri ktorom sa očakáva dosiahnutie 

stupňov povodňovej aktivity, 

e) vznikaním prekážky, ktorá obmedzuje plynulé prúdenie vody v koryte vodného toku, na moste, 

priepuste  alebo na povodňou zaplavovanom území, 

f) nebezpečným chodom ľadov s potenciálnou možnosťou vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy 

alebo 

g) poruchou alebo haváriou na vodnej stavbe alebo vodnej elektrárni na vodnom toku. 
 



     3.     Povodňová situácia -  je stav, keď hrozí nebezpečenstvo povodne alebo povodeň už vznikla. 
 

     4.     Povodňové riziko - je kombinácia pravdepodobnosti výskytu povodne a jej potenciálnych 

nepriaznivých dôsledkov na ľudské zdravie, životné prostredie, kultúrne 

dedičstvo a na hospodársku činnosť. 
 

     5.      Povodňou ohrozeným územím je spravidla 
 

a) územie pri vodnom toku na úseku, v ktorom sa očakáva alebo už nastalo výrazné zvýšenie vodnej 

hladiny v dôsledku 

1. intenzívneho povrchového odtoku z povodia a vytvorenia povodňovej vlny vo vodnom toku, 

2. vznikania prekážok, ktoré obmedzujú plynulý odtok vôd, 

3. nebezpečného chodu ľadov, vznikania ľadových zátarás a ľadovej zápchy, 

4. poruchy alebo havárie na vodnej stavbe alebo na hydroenergetickej stavbe, 

b) územie, na ktoromje dočasne zamedzený prirodzený odtok vody zo zrážok alebo z topenia snehu do 

recipientu, následkom čoho sa očakáva jeho zaplavenie vnútornými vodami alebo už dochádza k 

zaplavovaniu, 

c) územie, ktoré je zaplavované z dôvodu extrémnej zrážkovej činnosti alebo zvýšeného odtoku vody 

z topiaceho sa snehu. 

II. Komplexný zoznam výkonných orgánov, komisií a štábov  
 

1. Okresná povodňová komisia okresu- Žiar nad Hronom 

 

2.Technický štáb okresnej povodňovej komisie okresu – Žiar nad Hronom 
Automatické vodotečné stanice :      Žiar nad Hronom  ( Hron )           -  0917 463 713,  045/673 35 32 

 

Verifikačná komisia povodňových aktivít záchranných prác Okresného úradu  

Žiar nad Hronom 
č titul, meno, 

priezvisko,  
funkcia v 
komisii 

pracovisko č.t. na 
prac 

č. 
mobil 

č.t. 
bydliska 

fax e-mail adresa bydliska 

1 Ing. Jaroslav Holzer člen Vedúci odboru KR OU 

ZH 

0961642

940 

0903 

534936 

045/3811

352 

 

0961642909 jaroslav.holzer@minv.sk  Mieru 628/19, 

Nová Bňa 

2 Ing. Milan Kapusta člen Odbor KR OU ZH  
0961642
941 

0903 
805370 

045/6756
106 

 milan.kapusta@minv.sk  Nevoľné 114 

3 Ing. Helena Nogová tajomník Odbor starostlivosti o ŽP 0961642

961 

0917 

192709 

045/6716

176 

 helena.nogova@minv.sk  Hviezdoslavova 

46/15, Žiar nad 

Hr.  

Viď prílohy: nachádzajú sa v papierovej forme plánu na odbore krízového riadenia OÚ Ziar 

nad Hronom 

4. Krajská povodňová komisia – Banská Bystrica 

5. Technický štáb krajskej povodňovej komisie – Banská Bystrica 

6. Krízový štáb okresného úradu – Žiar nad Hronom 

7. Krízový štáb okresného úradu  Banská Bystrica 

8. Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému – Banská Bystrica 
 

III. Stupne povodňovej aktivity a predpovedná povodňová služba 

Stupne povodňovej aktivity 

 

1. Stupne povodňovej aktivity charakterizujú mieru nebezpečenstva povodne, ktorá je 

vyjadrená určenými vodnými stavmi alebo prietokmi vo vodných tokoch a na vodných 

stavbách. V povodňových plánoch sú stanovené tri stupne povodňovej aktivity, pričom III. 

stupeň povodňovej aktivity charakterizuje najväčšie ohrozenie povodňou. 

mailto:jaroslav.holzer@minv.sk
mailto:milan.kapusta@minv.sk
mailto:helena.nogova@minv.sk


2. Vodné stavy a prietoky zodpovedajúce stupňom povodňovej aktivity schvaľuje ministerstvo 

na návrh správcu vodohospodársky významných vodných tokov alebo správcu drobného 

vodného toku po prerokovaní s obvodným úradom životného prostredia alebo krajským 

úradom životného prostredia a ústavom. 

 

3  I. stupeň povodňovej aktivity nastáva 

a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej 

tendencii hladiny vody; spravidla je to stav, keď 

1. sa voda vylieva z koryta vodného toku a dosahuje pätu hrádze pri ohrádzovanom vodnom 

toku; päta hrádze je prienik líca hrádze s terénom a tiež časť hrádze pri tomto prieniku, 

2. hladina vody stúpa a je predpoklad dosiahnutia brehovej čiary  koryta neohradzovaného 

vodného toku, 

b) na začiatku topenia snehu pri predpoklade zväčšovania odtoku podľa meteorologických 

predpovedí a hydrologických predpovedí, 

c) pri výskyte vnútorných vôd, ak je hladina vody v priľahlých vodných tokoch vyššia ako 

hladina vnútorných vôd. 

 

4. II. stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje 

a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej 

tendencii hladiny vody; na neohrádzovanom vodnom toku, ak hladina vody v koryte vodného 

toku dosiahne brehovú čiaru a má stúpajúcu tendenciu, 

b) počas topenia snehu, ak podľa informácie poskytnutej predpovednou povodňovou službou 

možno očakávať rýchle stúpanie hladín vodných tokov, 

c) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvárajú v koryte vodného toku, na moste alebo na 

priepuste bariéru, pričom hrozí zatarasenie prietokového profilu a vyliatie vody z koryta 

vodného toku, 

d) pri chode ľadov na vyššie položených úsekoch vodných tokov v povodí, keď sa 

predpokladá vznik ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy a hrozba vyliatia vody z koryta vodného 

toku, 

e) pri tvorbe vnútrovodného ľadu a zamŕzaní vody v účinnom prietokovom profile, keď sa 

predpokladá vyliatie vody z koryta; účinný prietokový profil je časť prietokového profilu, v 

ktorom prúdi voda v smere odtoku, 

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak sa prečerpávaním vody dodrží maximálna hladina 

vnútorných vôd stanovená v manipulačnom poriadku vodnej stavby. 

5.  III. stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje 

a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne, 

b) na neohrádzovanom vodnom toku pri prietoku presahujúcom kapacitu koryta vodného 

toku, ak voda zaplavuje priľahlé územie a môže spôsobiť povodňové škody, 

c) na ohrádzovanom vodnom toku pri nižšom stave, ako je vodný stav určený pre III. stupeň 

povodňovej aktivity, ak II. stupeň povodňovej aktivity trvá dlhší čas alebo ak začne premokať 

hrádza, prípadne nastanú iné závažné okolnosti, ktoré môžu spôsobiť povodňové škody, 

d) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvorili v koryte vodného toku, na moste alebo 

priepuste bariéru a voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody, 

e) pri chode ľadov po vodnom toku alebo vo vodnej nádrži, ak je priame nebezpečenstvo 

vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy alebo ak sa zátarasa alebo zápcha už začala tvoriť a 

voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody, 

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak pri plnom využití kapacity čerpacej stanice a pri jej 

nepretržitej prevádzke voda stúpa nad maximálnu hladinu určenú manipulačným poriadkom 

vodnej stavby, 



g) pri prívalových dažďoch extrémnej intenzity, 

h) pri záplave územia vodou z koryta vodného toku pod vodnou stavbou, ktorú spôsobila 

porucha alebo havária objektov alebo zariadení vodnej stavby. 

6. Ak v dôsledku vzniku povodne hrozí nebezpečenstvo ohrozenia ľudského zdravia, 

zaplavenia územia a vzniku povodňových škôd, obec alebo orgán ochrany pred povodňami 

môže vyhlásiť ihneď III. stupeň povodňovej aktivity. 

7. Ak je pochybnosť o tom, či v určitom území a v určitom čase bola povodeň, rozhoduje 

orgán ochrany pred povodňami na žiadosť správcu vodohospodársky významných vodných 

tokov alebo správcu drobného vodného toku. Pri rozhodovaní sa posudzuje situácia, ktorá 

zapríčinila alebo mohla zapríčiniť povodeň podľa okolností uvedených v § 2. 

8.  I. stupeň povodňovej aktivity zaniká 

a) pri poklese hladiny vodného toku pod úroveň určenúpovodňovým plánom a vtedy, keď má 

hladina vody klesajúcu tendenciu, 

b) na neohrádzovaných vodných tokoch, keď voda klesne pod brehovú čiaru, 

c) pri výskyte vnútorných vôd, keď je hladina vody v priľahlých vodných tokoch nižšia ako 

hladina vnútorných vôd a vnútorné vody možno odvádzať samospádom. 

9. II. stupeň povodňovej aktivity a III. stupeň povodňovej aktivity sa odvoláva, keď 

a) vodný stav a prietok klesne pod hladinu určenú v povodňovom pláne, 

b) pominú dôvody, na základe ktorých sa vyhlásil II. stupeň povodňovej aktivity alebo III. 

stupeň povodňovej aktivity a vykonali sa nevyhnutné technicČiastka 
 

Predkladanie priebežných správ a súhrnej správy  o povodňovej situácii 
 

(1) Priebežnú správu o povodňovej situácii (ďalej len "priebežná správa") tvorí textová časť a 

tabuľková časť. Priebežná správa sa vyhotovuje písomne. 

(2) Textová časť priebežnej správy obsahuje 

a) nadpis "Priebežná správa o povodňovej situácii", názov a sídlo predkladateľa priebežnej 

správy, dátum a čas, ku ktorému sa podľa odseku 7 priebežná správa vzťahuje,  

b) opis aktuálnej situácie a vývoja situácie od podania predchádzajúcej priebežnej správy; pri 

podávaní prvej priebežnej správy od času vyhlásenia II. stupňa povodňovej aktivity,  

c) prehľad opatrení vykonaných 

1. podľa povodňového plánu,  

2. nad rámec povodňového plánu,  

d) opis 

1. problémov a nedostatkov pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňami,  

2. opatrení prijatých na odstránenie zistených problémov a nedostatkov,  

e) požiadavky vo vzťahu k riešeniu aktuálnej povodňovej situácie a návrh opatrení, na ktorých 

realizáciu nemá predkladateľ priebežnej správy potrebné sily, prostriedky alebo oprávnenia,  

f) informácie o úrazoch alebo haváriách. 

(6) Obce, okresné úrady, a okresné úrady v sídle kraja vyplňujú tabuľky podľa prílohy č. 2. 

(7) Priebežná správa sa vyhotovuje počas 

a) II. stupňa povodňovej aktivity so stavom k 06.00 hodine a obsahuje informácie o 

povodňovej situácii a vykonaných opatreniach počas ostatných 24 hodín,  

b) III. stupňa povodňovej aktivity alebo mimoriadnej situácie denne so stavom k 06.00 hodine 

a k 18.00 hodine podľa osobitného predpisu1) a obsahuje informácie o povodňovej situácii a 

vykonaných opatreniach počas ostatných 12 hodín,  

c) II. stupňa povodňovej aktivity a III. stupňa povodňovej aktivity na čerpacej stanici 

vnútorných vôd so stavom k 06.00 hodine a obsahuje informácie o povodňovej situácii a 

vykonaných opatreniach počas ostatných 24 hodín. 

(8) Priebežnú správu predkladá elektronickou poštou, faxom alebo osobne 



a) správca drobného vodného toku a vlastník, správca alebo užívateľ stavby, objektu alebo 

zariadenia, ktoré je umiestnené na vodnom toku alebo v inundačnom území a zhotoviteľ 

stavby, ktorá zasahuje do vodného toku alebo na inundačné územie okresnému úradu a 

správcovi vodohospodársky významných vodných tokov počas: 

1. II. stupňa povodňovej aktivity do 06.30 hodiny,  

2. III. stupňa povodňovej aktivity alebo mimoriadnej situácie do 06.30 hodiny a do18.30 

hodiny,  

b) obec do 07.00 hodiny a do 19.00 hodiny počas 

1. III. stupňa povodňovej aktivity okresnému úradu  

2. mimoriadnej situácie okresnému úradu,  

c) správca vodohospodársky významných vodných tokov ministerstvu a okresnému úradu 

počas 

1. II. stupňa povodňovej aktivity do 07.30 hodiny,  

2. III. stupňa povodňovej aktivity alebo mimoriadnej situácie do 07.30 hodiny a do 19.30 

hodiny,  

d) okresný úrad okresnému úradu v sídle kraja počas III. stupňa povodňovej aktivity do 08.00 

hodiny a do 20.00 hodiny,  

e) okresný úrad počas mimoriadnej situácie okresnému úradu v sídle kraja do 08.00 hodiny a 

do 20.00 hodiny,  

f),okresný úrad v sídle kraja  ministerstvu vnútra počas III. stupňa povodňovej aktivity do 

08.30 hodiny a do 20.30 hodiny,  

(9) Ak to povodňová situácia vyžaduje, priebežné správy sa predkladajú podľa požiadaviek 

orgánov ochrany pred povodňami alebo ministerstva vnútra aj v iných termínoch. 
 

Súhrnná správa o priebehu povodní,  

ich následkoch a vykonaných opatreniach  

Súhrnnú správu tvorí textová časť a tabuľková časť. Súhrnná správa sa vyhotovuje písomne.  

Zhotoviteľ súhrnnej správy ju predloží s názvom "Súhrnná správa o priebehu povodní, ich 

následkoch a vykonaných opatreniach" a uvedie svoj názov, sídlo a obdobie, na ktoré sa 

súhrnná správa vzťahuje, vymedzené dňom vyhlásenia II. stupňa povodňovej aktivity alebo 

III. stupňa povodňovej aktivity a dňom odvolania II. stupňa povodňovej aktivity. 

 Textová časť súhrnnej správy obsahuje 

a) opis 

1. priebehu povodne,  

2. vykonaných opatrení na ochranu pred povodňami,  

3. problémov a nedostatkov zistených počas vykonávania opatrení na ochranu pred 

povodňami,  

b) informácie o úrazoch alebo haváriách,  

c) návrh opatrení na odstránenie zistených nedostatkov pri ochrane pred povodňami, ktorých 

realizácia 

1. je v kompetencii zhotoviteľa súhrnnej správy,  

2. vyžaduje spoluprácu orgánov ochrany pred povodňami. 

 Subjekty podľa § 1 ods. 3 až 5 vyhotovujú v súhrnnej správe tabuľky 5 až 9 prílohy č. 1. 

Subjekty podľa § 1 ods. 6 vyhotovujú v súhrnnej správe tabuľky podľa prílohy č. 2. 

 Správca vodohospodársky významných vodných tokov vyhotovuje jednu súhrnnú správu za 

celé obdobie vymedzené dňom vyhlásenia II. stupňa povodňovej aktivity alebo III. stupňa 

povodňovej aktivity a dňom odvolania II. stupňa povodňovej aktivity. 

 Obec uvedie v súhrnnej správe celkové údaje za územie obce, vrátane údajov poskytnutých 

právnickými osobami a fyzickými osobami - podnikateľmi, ktorí vykonávali povodňové 



záchranné práce podľa povodňových plánov záchranných prác, ktoré sú súčasťou 

povodňového plánu záchranných prác obce. 

 Okresný úrad predkladá do súhrnnej správy vypracovávanej okresným úradom v sídle kraja 

textovú časť, ktorú tvoria vlastné poznatky a poznatky základných záchranných zložiek 

integrovaného záchranného systému a útvarov Policajného zboru. Prílohou textovej časti sú 

tabuľky 3 až 5 prílohy č. 2. 

 Vyšší územný celok v súhrnnej správe uvedie 

a) vyhodnotenie priebehu vykonávania hliadkovej služby a účinnosti opatrení vykonaných na 

ochranu ciest, ich súčastí a príslušenstva počas povodne,  

b) prehľad opatrení na odstránenie zistených nedostatkov a na predchádzanie povodňovým 

škodám,  

c) vyhodnotenie povodňových škôd. 

 Okresný úrad v sídle kraja uvedie v súhrnnej správe vlastné poznatky a celkové údaje za 

územie vo svojej pôsobnosti.  

6. Vodné toky a povodňové úseky v obvode, vrátane prehľadnej situácie. 
 

     Hlavným tokom, ktorý tvorí kostru odvodnenia daného územia je rieka, ktorý Hron v spravovanom 

úseku naberá vodu z väčšieho množstva kratších alebo občasných prítokov.  

      Najvýdatnejším prítokom  Kremnický potok, Lutilský potok, prítoky zo západnej strany toku od 

obce Prestavlky, Lovča, Dolná Trnávka z pravej časti toku je to Vyhňiansky potok. 

     Rieka Hron v okrese Žiar nad Hronom začína pri obci Hronská Dúbrava, kde sa nachádza malá 

vodná elektráreň, pokračuje priberaním svojich prítokov v smere na západ po obec Bzenicu a ďa 

smerom na juhozápad, kde opúšťa územie okresu Žiar nad Hronom  

Zatiaľ sa v povodí nerealizovali komplexné vodohospodárske opatrenia, ktoré by podstatnou mierou 

ovplyvňovali prirodzený režim toku. Členité územie má veľký vplyv na odtokové pomery. Pri 

zvýšenej zrážkovej činnosti dochádza k rýchlemu odtoku vody do údolia, kde dochádza ku vzniku 

povodňových vĺn, ktoré ohrozujú nižšie položené územia zaplavením. Okrem ochrany obývaných 

častí územia je potrebná aj ochrana priemyselných objektov. S takýmto zameraním sa vypracoval aj 

povodňový plán záchranných prác. 

Podstatné zvýšenie hladiny vody spôsobuje po zimnom období rýchle topenie snehu, či už vplyvom 

oteplenia alebo zrážkami, ktoré potom spôsobujú na toku ľadovú povodeň - ľadové zátarasy, ľadové 

zápchy a bariéry, tzv ladochody, ďalej sa opakuje po jarných a jesenných zrážkach, len ojedinele v 

letnom období po zrážkach búrkového charakteru výskytom superciel v okrese. 

 Ako najnebezpečnejšie miesta z hľadiska povodňových prietokov možno označiť všetky miesta, v 

ktorých bolo narušené brehové opevnenie, či už prirodzené alebo vybudované, ďalej miesta s veľkými 

štrkovými nánosmi, ktoré tvoria prekážku, zhoršujú odtokové pomery. Ďalšie nebezpečné miesta, 

ktoré vyžadujú počas povodne kontrolu, sú zastavané časti obcí, miest a priemyselných častí budov v 

bezprostrednej blízkosti vodného toku a hlavne v miestach s nízkymi brehmi. 
 

Povodňový úsek okresu Žiar nad Hronom 

 Dĺžka tokov celkom :                                                          308,765  km                     

                     z toho : - upravené toky                            23,332  km 

                                  - neupravené toky                          285,433 km  

                                  - úseky, na ktoré sú vypracované 

                                    povodňové plány                                      8,117  km 

                                  - úseky, ktoré sú len evidované 

                                    v povodňových plánoch                        300,648 km 

Dĺžka ochranných hrádzí:                                                       4,916  km    
 

 

 



Úseky tokov na, ktoré sú  spracované v povodňové plány  

 

Č. t. Názov toku 
Úsek toku 

od rkm – po rkm 

Dĺžka toku 

v km 
Miestne určenie 

007 Hron 127,588-132,745 5,157 Žiar nad Hronom 

306 Lutilský potok     0,000-2,060 2,060 Žiar nad Hronom 

 

 

Úseky najdôležitejších tokov, ktoré sú  v povodňových plánoch len evidenčne 

 

Č. t. Názov toku 
Úsek toku 

od rkm – po rkm 

Dĺžka toku 

v km 
Miestne určenie 

      

007 Hron 

 

100,000 – 127,588 

 

27,588 

 

 Bzenica–Žiar n/Hronom 

 

270 Teplá 0,000-11,000 11,000  Lehôtka p/Brehmi – Teplá 

275 Vydričný p. 0,000-3,000 3,00  Skl. Teplice (po pram.) 

288 Trubinský p. 0,000-1,430 1,430  Lovča (po v. n.) 

306 Lutilský p. 2,060-19,760 17,700  Žiar n/Hr. – Nová Lehota 

359 Kremnický p. 

(Rudnica) 

                                         

0,000-19,000 

19,000   

Šáš.Podhr. – Krem. Bane 

369 

 

234 

       

Bystrický p. 

(Skalka)  

Vyhniansky p. 

                                   

0,000-3,300    

0,000- 9,200 

3,300 

2,700 

9,200 

  

Kremnica 

Vyhne – Bzenica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Zoznam vodomerných a vodočetných staníc 
 

Zoznam rozhodujúcich vodočetných staníc 

 
            Povodňový úsek       III.  IV.  

Tok r. km Názov stanice 
Nad. výš. 

„0“ m n. m. 
V správe 

Stupne povodňovej aktivity  

(cm) 

l. ll. lll. 

Prochotský 4,700  Horná Ždaňa  SHMÚ - - - 

Lutila 12,400  Lovčica - Trubín  SHMÚ - - - 

Kopernický 4,350  Kopernica  SHMÚ - - - 

Kremnický 1,800  Stará Kremnička  SHMÚ - - - 

Kľak 11,400  Hrabičov  SHMÚ - - - 

Vyhniansky 0,500  Vyhne  SHMÚ - - - 

Vyhniansky 5,000  Vyhne  SVP - - - 

Vyhniansky   Bzenica 227,73 SHMU 50 65 80 

Prochotský 3,400  Horná Ždaňa  SVP - - - 

Teplá  6,600  Sklené Teplice  SVP - - - 

Lutilský 4,000  Lutila  SVP - - - 

Lutilský 1,800  Žiar n/Hronom  SHMU 140 160 180 

Kremnický 14,300  Kremnica  SVP - - - 

 

 

Zoznam pomocných vodočtov 
 

            Povodňový úsek       III.  IV.  

Tok 
Riečny 

k.m 
Názov stanice 

Nad. výš. 

„0“m n. m. 
V správe 

Stupne povodňovej aktivity  

(cm) 

l. ll. lll. 

Lutila 12,400  Lovčica - 

Trubín 

 SHMÚ - - - 

Kopernický 4,350  Kopernica  SHMÚ - - - 

Kremnický 1,800  Stará 

Kremnička 

 SHMÚ - - - 

Kľak 11,400  Hrabičov  SHMÚ - - - 

Vyhniansky 0,500  Vyhne  SHMÚ - - - 

Vyhniansky 5,000  Vyhne  SVP - - - 

Vyhniansky   Bzenica 227,73 SHMU 50 65 80 

Prochotský 3,400  Horná Ždaňa  SVP - - - 

Teplá  6,600  Sklené Teplice  SVP - - - 

Lutilský 4,000  Lutila  SVP - - - 

Lutilský 1,800  Žiar n/Hronom  SHMU 140 160 180 

Kremnický 14,300  Kremnica  SVP - - - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Všetky vodné toky (číslo vodného toku) v správe SVP, š. p., OZ Banská Bystrica,  

Správa povodia horného Hrona Zvolen a názvy katastrálnych území obcí, ktorými úsek prechádza: 

 

Povodňový úsek IV. 

 

číslo 

toku 
názov toku 

riečny 

km                       od 

km – do km 

dĺžka toku 

v km 
katastrálne územie obce 

007 Hron 79,000 - 144,215 62,215 Hronský Beňadik, Brehy, Žiar nad 
Hronom, Hronská Breznica 

254 Prochotský 0,000 - 14,900 14,900 Dolná Ždaňa - Prochot 

270 Teplá 0,000 - 14,750 14,750 Lehôtka pod Brehmi - Teplá 

275 Vydričný  0,000 - 5,560 5,560 Sklené Teplice 

288 Trubínsky 0,000 - 12,100 12,100 Lovča 

306 Lutilský 0,000 - 19,760 19,760 Žiar nad Hronom - Nová Lehota 

359 Kremnický 0,000 - 19,000 19,000 Šášovské Podhradie - Kremnické Bane 

369 Bystrický 0,000 - 3,300 3,300 Kremnica 

234 Vyhniansky 0,000 - 12,800 12,800 Vyhne, Bzenica 

248 Bzenica 0,000 - 2,000 2,000 Bzenica 

250 Bukovina 0,000 - 1,100 1,100 Bzenica 

251 Rakovec 0,000 - 2,300 2,300 Bzenica 

252 Sobotište 0,000 - 4,700 4,700 Hliník nad Hronom 

253 Dlhé Lúky 0,000 - 1,900 1,900 Hliník nad Hronom 

255/1 Diely 0,000 - 3,200 3,200 Hliník nad Hronom 

269 Hliník  0,000 - 3,300 3,300 Hliník nad Hronom 

276 Repište 0,000 - 2,700 2,700 Repište 

287 Mikšová 0,000 - 1,700 1,700 Hliník nad Hronom 

288 Trubínsky 0,000 - 12,100 12,100 Lovčica - Trubín 

289 kanál prítok Trubínskeho 0,000 - 0,500 0,500 Hliník nad Hronom 

290 Prestavlcký 0,000 - 5,500 5,500 Prestavlky 



291 Trnávka 0,000 - 2,200 2,200 Prestavlky 

292 Podhorský 0,000 - 2,000 2,000 Prestavlky 

293 Hrabinský 0,000 - 2,500 2,500 Prestavlky 

294 Pisársky 0,000 - 5,700 5,700 Lovčica - Trubín 

295 Dúbrava 0,000 - 2,700 2,700 Lovčica - Trubín 

296 prítok Dúbravy 0,000 - 1,000 1,000 Lovčica - Trubín 

297 Sulina 0,000 - 2,300 2,300 Lovčica - Trubín 

298 prítok Pisárskeho 0,000 - 1,000 1,000 Lovčica - Trubín 

299 Plytký 0,000 - 1,700 1,700 Lovčica - Trubín 

301 Zváraliská 0,000 - 5,000 5,000 Žiar nad Hronom, Lovča 

302 Lovčický 0,000 - 9,200 9,200 Lovčica - Trubín, Lovča 

303 Panský 0,000 - 2,000 2,000 Žiar nad Hronom 

304 kanál Vieska 0,000 - 1,500 1,500 Žiar nad Hronom 

305 Prímestský 0,000 - 1,000 1,000 Žiar nad Hronom 

307 prítok Lutilského 0,000 - 0,500 0,500 Žiar nad Hronom 

308 prítok Lutilského 0,000 - 1,000 1,000 Žiar nad Hronom 

309 prítok Lutilského 0,000 - 0,500 0,500 Lutila 

310 prítok Lutilského 0,000 - 2,000 2,000 Lutila 

311 Kopernica 0,000 - 15,500 15,500 Kopernica 

312 prítok Kopernice 0,000 - 0,800 0,800 Kopernica 

313 Slaský 0,000 - 6,000 6,000 Slaská, Kopernica, Kunešov, Lutila 

314 Brestovský 0,000 - 2,200 2,200 Slaská 

315 Andulka 0,000 - 2,000 2,000 Slaská 

316 Blatište 0,000 - 2,500 2,500 Slaská 

325 Kunešovský 0,000 - 2,000 2,000 Kunešov 

326 Pieskovec 0,000 - 1,800 1,800 Kunešov 

327 Kosorínsky 0,000 - 11,000 11,000 Kosorín 

328 Veľké Pole 0,000 - 2,300 2,300 Slaská 

331 prítok Kosorínskeho 0,000 - 0,500 0,500 Kosorín 

332 Kraviarsky 0,000 - 4,000 4,000 Slaská 

 



číslo 

toku 

názov toku riečny km                       od 
km – do km 

dĺžka toku 

v km 

katastrálne územie obce 

333 Lehotský 0,000 - 13,000 3,000 Janova Lehota 

334 Lutilský náhon 0,000 - 2,000 2,000 Janova Lehota 

335/1 Janov 0,000 - 1,800 1,800 Janova Lehota 

349 Trasľavý 0,000 - 2,200 2,200  Janova Lehota 

385 Piteľová 0,000 - 1,500 1,500 Piteľová 

350 Bielokmeňský 0,000 - 1,700 1,700 Janova Lehota 

351 prítok Lutilského 0,000 - 1,000 1,000 Lutila 

352 prítok Lutilského 0,000 - 1,000  1,000 Lutila 

353 prítok Lutilského 0,000 - 1,000 1,000 Lutila 

367 Homola 0,000 - 5,000 5,000 Kremnica 

368 Veterník 0,000 - 1,000 1,000 Kremnica 

371 Smrečník 0,000 - 6,700 6,700 Kremnica 

387 prítok Ihráča 0,000 - 0,500 0,500 Ihráč 

388 prítok Ihráča 0,000 - 0,600 0,600 Ihráč 

392 Jastrabí 0,000 - 5,200 5,200 Jastrabá 

394 Žiarce 0,000 - 2,200 2,200 Jastrabá 

313 Slaský 0,000 - 6,000 6,000 Kopernica, Lutila 

 

Vodné nádrže:  

 

vodná nádrž tok riečny km 

VN Horná Ždaňa Diely 1,700 

VN Prestavlky Prestavlcký 4,100 

VN Trubín Trubínsky 6,600 

VN Lovčica Lutila 10,500 

+ SPA: 
 

 

 



Zoznam rozhodujúcich vodočetných staníc:      

  

tok riečny km názov stanice 
nadmorská výška 

m. n. m. 
v správe 

vodné stavy pre stupne povodňovej 

aktivity 

I. II. III. 

Hron 131,500 Žiar nad Hronom 242,62 SHMÚ 280 340 380 

Lutila 0,835 Žiar nad Hronom 249,50 SHMÚ 230 280 340 

 
Zoznam pomocných vodočtov: 

 

tok riečny km názov stanice 
nadmorská výška 

m. n. m. 
v správe 

stupeň povodňovej aktivity 

I. II. III. 

Lutilský 1,800 Žiar nad Hronom  SHMÚ 140 160 180 

Vyhniansky  Bzenica 227,73 SHMÚ 50 65 80 

 
Stupne povodňovej aktivity pre vodné stavby: 

 

tok 
riečny                        

km 

názov      

stanice 
vodná stavba a objekt 

povodňový 

úsek 
stupne povodňovej aktivity [cm] 

I. II. III. 

Diely 1,700 vodná nádrž VN Horná Ždaňa IV 288,45 288,55 288,65 

Prestavlcký 4,100 vodná nádrž VN Prestavlky IV 99,52 99,62 99,72 

Trubínsky 6,600 vodná nádrž VN Trubín IV 99,63 99,73 99,83 

 
 

 

 

 

 



  

 

7. Predpovedná povodňová služba – adresa, číslo telefónu, e-mailová adresa a číslo faxu. 

 telefón mobil fax e-mail 

Prednosta Okresného úradu 6722323 09059809795 0961642909 prednosta.zh@minv.sk 

 Žiar nad Hronom 0961642900     

Odbor starostlivosti o ŽP 6733292 0911800568 0961642969 dusan.berkes@minv.sk 

     

Odbor KR 

6732322 

0961642940 903805370 0961642909 okr.zh@minv.sk  

 OÚ Žiar nad Hronom  

6732482 

0961642941 903534936     

Koordinačné stredisko  IZS 112   048/4133404 ks.izs.bb@minv.sk  

Banská Bystrica     

II a III stupeň povodňovej aktivity vyhlasuje a odvoláva : 

pre územie obce, mesta – obecný, mestský úrad, 

pre územie niekoľkých obcí v okrese Žiar nad Hronom – Okresný úrad Žiar nad Hronom  

pre územie niekoľkých okresov toho istého kraja a pre územie kraja Okresná úrad v sídle kraja   

     Správcovia vodných tokov a správcovia vodohospodárskych diel navrhujú povodňovým orgánom 

vyhlásenie a odvolanie stupňov povodňovej aktivity. 

   Zoznam správcov vodných tokov v obvode – adresa, číslo telefónu,  

   e-mailová adresa a číslo faxu. 
Meno, priezvisko, funkcia č.t. pracovisko č. mobil č. fax   

Ing. Štefan Kertész 

Riaditeľ: Správa 

povodia 

HORNÉHO 

Hrona Zvolen - 
Člen OPK 

045/5331032 
048/4716138 

0903965 821 
 

5331036 
dispečing 

zvolen@svp.sk 

stefan.kertesz@svp.sk 

Panické Dravce 
153 
985 32 Veľká 
nad Ipľom 

Ing. Jaroslav Poláček 

Ved. Ek.-obch. 
úseku, Lesy SR OZ 
ZC – člen OPK 045/6812362 0918334 608  jaroslav.polacek@lesy.sk Trnavá Hora 210 

Ing. Šiška Matúš 

Hydromeliorácie 

LV/ZC, tech. prac. 036/6312853 0903997971 X levice@hmsp.sk  

Zd. Nejedlého 18, 

Levice 

Zoznam obcí v okrese, ktoré treba varovať pred nebezpečenstvom povodne po vyhlásení III. 

stupňa povodňovej  aktivity a spôsob spojenia 

Konať podľa aktálnej situácie – zoznam obcí viď príloha 

IV. Povodňové záchranné práce vykonávané podľa § 18 zákona 

Povodňové záchranné práce  sa vykonávajú na záchranu životov, zdravia, majetku, kultúrneho 

dedičstva a životného prostredia v čase nebezpečenstva povodne, počas povodne a po povodni 

na povodňou ohrozených územiach a na povodňou zaplavených územiach.  

 Povodňové záchranné práce riadi obec, okresný úrad alebo okresný úrad v sídle kraja podľa 

osobitného predpisu. 42) Vykonávanie zásahov povodňových záchranných prác riadi okresné 

riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru alebo krajské riaditeľstvo Hasičského a 

záchranného zboru do času, kým riadenie neprevezme obec, okresný úrad alebo okresný úrad 

v sídle kraja. Povodňovými záchrannými prácami okrem povodňových záchranných prác 

podľa odseku 1 sú:  

 a) ochrana a zachraňovanie majetku vrátane prípadného predčasného zberu úrody ohrozenej 

povodňou,  

 b) odsun nebezpečných látok z predpokladaného dosahu záplavy územia povodňou,  

c) provizórne dopravné sprístupnenie oblasti, ktorá bola povodňou odrezaná, vrátane výstavby 

provizórnych mostných objektov alebo lávok,  

 d) ochrana vodných zdrojov a rozvodov pitnej vody, elektrickej energie, plynu a 

telekomunikačných sietí pred poškodením povodňou,  

 e) evakuácia, 43)  

 f) opatrenia na predchádzanie ochoreniam podľa osobitného predpisu,8)  

g) dezinfekcia studní, žúmp, obytných priestorov a odvoz a zneškodňovanie uhynutých zvierat 
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a iných odpadov,  

 h) zabezpečenie verejného poriadku na území postihnutom povodňami,  

 i) odstraňovanie naplavenín z domov a z iných objektov, verejných priestranstiev a z 

komunikácií,  

 j) zabezpečovanie poškodených stavieb proti zrúteniu alebo ich asanácia,  

 k) iné práce na záchranu životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva a životného 

prostredia vykonané na príkaz obce, orgánu ochrany pred povodňami počas III. stupňa 

povodňovej aktivity alebo na príkaz okresného úradu, okresného úradu v sídle kraja alebo 

obce podľa osobitného predpisu 44) počas mimoriadnej situácie vrátane činnosti krízového 

štábu.  

 Povodňové záchranné práce sa začínajú vykonávať od vyhlásenia III. stupňa povodňovej 

aktivity a sú ukončené do času odvolania II. stupňa povodňovej aktivity podľa § 11 ods. 10.  
 

Spôsob varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb ohrozených povodňou 
 

     Hlásna a varovná povodňová služba zabezpečuje varovanie obyvateľstva pred ničivými účinkami 

vody po vyhlásení 3. stupňa povodňovej aktivity – stavu ohrozenia a vykonáva sa neodkladne 

prostredníctvom siete sirén varovným signálom „OHROZENIE VODOU“ šesť minútovým stálym 

tńom s následnou hovorovou informáciou. 

     Hlásna a varovná povodňová služba prijíma a poskytuje informácie súvisiace s možným vznikom 

povodňovej situácie alebo so vznikom mimoriadnej udalosti na základe, ktorých sa s využitím 

informačného systému civilnej ochrany zabezpečí včasné varovanie obyvateľstva, vyrozumenie 

orgánov ochrany pred povodňami, orgánov štátnej správy, zložiek Hasičského a záchranného zboru 

a obcí na povodňou ohrozenom území. 

     Hlásnu a povodňovú službu zabezpečuje: 

ministerstvo vnútra, okresný úrad v sídle kraja, okresný úrad, obec, právnické osoby a fyzické osoby 

podnikatelia. 

     Obec informuje neodkladne príslušný okresný úrad o vyhlásení a odvolaní stavu ohrozenia na 

území obce. Ak nemožno nadviazať komunikačné spojenie s príjemcami správy možno  správu podať 

na linkách tiesňového volania 112, 150 alebo 158. 

     Príjemca po prijatí mimoriadneho hlásenia neodkladne vyrozumie ďalších príjemcov a zabezpečí 

taký postup, aby sa včasnými opatreniami mohli vykonať prípravné práce na odvrátenie 

nebezpečenstva povodne a minimalizovanie jej následkov. 

     Varovanie obyvateľstva v okres Žiar nad Hronom  zabezpečuje hlásna služba civilnej ochrany. 

Hlásna služba  súčasne zabezpečuje vyrozumenie orgánov a organizácií pre  účely riešenia krízových 

situácií. Úlohy hlásnej služby civilnej ochrany sú vymedzené  v ustanovení § 3 a) zákona Národnej 

rady Slovenskej  republiky č. 42/1994 Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva.. Varovanie obyvateľstva 

sa vykonáva : 

- varovnými signálmi 

 a) "VŠEOBECNÉ  OHROZENIE" -  dvojminútovým kolísavým  tónom sirén pri ohrození alebo pri 

vzniku mimoriadnej udalosti, ako aj pri možnosti rozšírenia následkov mimoriadnej udalosti, 

 b) "OHROZENIE  VODOU"  -  šesťminútovým  stálym  tónom  sirén pri ohrození ničivými účinkami 

vody. 

     Koniec   ohrozenia   alebo   koniec   pôsobenia  následkov mimoriadnej  udalosti  sa  vyhlasuje  

signálom  "KONIEC OHROZENIA" - dvojminútovým stálym tónom sirén bez opakovania. Varovné  

signály a  signál "KONIEC  OHROZENIA" sa následne dopĺňajú   hovorenou    informáciou   

prostredníctvom   hromadných informačných prostriedkov. 

Varovanie obyvateľstva a vyrozumenie osôb sa technicky zabezpečujú: 

- sieťou sirén, ktorú tvoria sirény  a systém ich ovládania,  

- prostredníctvom rozhlasového a televízneho vysielania, 

- miestnymi informačnými prostriedkami obce 

- systémami automatizovaného vyrozumenia 

       -     prostredníctvom verejných elektronických komunikačných sieti 
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2. Predpokladaný výkon opatrení na ochranu pred povodňami v kritických úsekoch vodných 

tokov (opatrenia na uvoľňovanie prietokových profilov pod mostami, priepustami a lávkami, 

uvoľňovanie ľadových zátarás, zápch z vodou priplavených predmetov). 
 

     Opatrenia na ochranu pred povodňami zabezpečuje odbor starostlivosti o životné prostredie 

okresného úradu v spolupráci so správcami vodných tokov, hlavne so Správou povodia stredného 

Hrona, ktorá disponuje potrebnou technikou a mechanizmami.  

     Hlavé body opatrení sú uvedené v Pláne zabezpečovacích prác pred povodňami okresného úradu. 

Ostatné podrobné opatrenia na ochranu pred povodňami v kritických úsekoch sú spracované v 

povodňových plánoch obcí. 
 

3. Spôsob organizovania predčasného zberu úrody pri určených vodných stavoch. 
 

Nehodnotí sa. 
 

4. Zoznam lokalít, v ktorých sú uskladnené nebezpečné látky, ich druhy, množstvá a opatrenia 

na zamedzenie znečistenia vody. 
 

Nenachádzajú sa. 
 

5. Postup na zabezpečenie núdzového zásobovania a núdzového ubytovania osôb. 
 

     Núdzovým ubytovaním: ( Zákon 42/1994 Z .z.. § 3 odst.7) je zabezpečenie dočasného bývania osôb 

ohrozených alebo osôb postihnutých následkami  „MU“ v medziach existujúcich podmienok na 

prežitie, najmä dodávok elektrickej energie, zabezpečenie tepla a základné zdravotnícke zabezpečenie.   

     Núdzové zásobovanie: ( Zákon 42/1994 Z .z..  § 3 odst.8) je zabezpečenie dočasného minimálneho 

stravovania, minimálnych dávok pitnej vody a poskytovanie  ďalších základných potrieb osobám 

postihnutých „MU“ v medziach existujúcich podmienok na prežitie, najmä dodávok elektrickej 

energie, zabezpečenie tepla a základné zdravotnícke zabezpečenie.   

       Núdzové ubytovanie a núdzové stravovanie sa poskytuje  po vyhlásení mimoriadnej situácie. 

     Výdavky na evakuáciu a zabezpečenie núdzového ubytovania a núdzového stravovania pre 

postihnuté obyvateľstvo počas „MS“ sú výdavkami civilnej ochrany podľa ustanovení §2 ods.1 písm. 

e) a f) vyhlášky MV SR č.599/2006 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o výdavkoch na civilnú 

ochranu obyvateľstva z prostriedkov štátneho rozpočtu v znení neskorších predpisov a uhrádzajú sa  z 

prostriedkov  štátneho rozpočtu z rozpočtovej kapitoly ministerstva vnútra prostredníctvom okresného 

úradu.    

      Okresný úrad ako koordinátor, uprednostňuje subjekty, ktoré sú majetkom štátu alebo v správe 

štátu, pričom prihliada na ekonomickú efektívnosť potenciálnych nákladov. Ak okresný úrad má 

vedomosti o existencii mobilných vyvarovacích zariadení – poľné kuchyne, odporúča sa uvažovať aj s 

ich využitím, ak kapacita stacionárnych vyvarovacích zariadení nie je postačujúca. 

   Núdzové stravovanie  (Zákon č.42/1994 Z. z. §16 odst.4) 

     Právnické osoby a fyzické osoby podnikatelia, ktorí sú prevádzkovateľmi zásobovacích  a 

stravovacích zariadení sú povinní na požiadanie okresného úradu alebo obce podieľať sa na 

vypracúvaní a plnení plánov ........ zásobovacieho zabezpečenia evakuácie. 

   Núdzové ubytovanie  (Zákon č.42/1994 Z. z. §16 odst.10) 

      Právnické osoby a fyzické osoby, ktoré vlastnia alebo prevádzkujú zariadenia určené na 

ubytovanie alebo umožňujú dočasný pobyt osôb, sú povinné na vyzvanie obce podieľať sa na 

vypracúvaní  plánu  ubytovania evakuovaných osôb v obci a po vyhlásení evakuácie zabezpečiť 

umiestnenie plánom určeného počtu evakuovaných osôb 

 

ODKAZ !    Plán núdzového ubytovania a núdzového zásobovania, ako aj prehľad zariadení na 

núdzové ubytovanie a núdzové stravovanie sa nachádza v samostatnej vypracovanej zložke na 

odbore krízového riadenia Okresného úradu Žiar nad Hronom 

 



6. Zabezpečenie a vykonanie evakuácie vrátane evakuačných opatrení. 
 

     V systéme civilnej ochrany  je jednou z najdôležitejších úloh v čase po vyhlásení mimoriadnej 

situácie,  alebo mimoriadnej udalosti zabezpečovanie a vykonávanie evakuácie → v zmysle § 6 ods. 1 

písm.  d)  zákona NR SR č. 42/94 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov. 

     V zmysle vyhlášky č. 328/2012 Z. Z., sa rozumie odsun ohrozených osôb, zvierat, prípadne vecí 

z určitého územia. Evakuácia sa vykonáva aj z dôvodu nevyhnutného časového obmedzenia pobytu 

osôb na ohrozenom území: 

krátkodobo s možným návratom osôb do 72 hodín 

dlhodobo s možným návratom osôb po 72 hodín. 

Pravdepodobnosť rozsiahlej povodne – záplavy na území okresu  
 

     Nebezpečenstvo záplav hrozí aj pri dlhotrvajúcich dažďoch, prietrží mračien, pri topení snehu a 

ľadu. Na rieke Hron najnebezpečnejšie miesta na ktorých dochádza k vyliatiu vôd sú : 

Trnava Hora – intravilán, dolná časť obce 

Bzenica – ľavá časť  obytné domy  - Bukovina 
 

          Obyvateľstvo sa o evakuácii na ohrozenom území vyrozumie ihneď, najneskôr do 3 hodín od 

vyhlásenia evakuácie,  prostredníctvom hromadných informačných prostriedkov, mestského – 

obecného rozhlasu, vlastných informačných prostriedkov  prostredníctvom informačných prostriedkov 

mestskej polície a autonómneho varovacieho systém          
  
Riadenie evakuácie 
     
 Evakuáciu obyvateľstva v okrese  Žiar nad Hronom sa plánuje vyhlasovať, riadiť, zabezpečovať a po 

skončení dôvodov vyhlásenia evakuácie aj odvolávať z hlavného resp. záložného miesta riadenia : 
 

Právnická osoba a fyzická osoba vo svojom objekte 

Mesto, obec na území mesta – obce  riadi a zabezpečuje evakuáciu prostredníctvom evakuačnej 

komisie mesta, obce. 

Okresný úrad na území okresu  riadi a zabezpečuje evakuáciu prostredníctvom „Evakuačnej komisie 

okresu Žiar nad Hronom“ so sídlom riadenia:  
 

Hlavné miesto riadenia : budova Okresného úradu  v Žiari nad Hronom – operačné stredisko odboru 

KR  
 

Plánovanie a zabezpečenie evakuácie 

     Obyvateľstvo sa pre potreby plánovania a zabezpečenia evakuácie člení na tieto skupiny: 

a/ deti materskej školy, žiaci základnej školy, žiaci stredných škôl,, ako aj deti a žiaci školských 

zariadení 

b/ matky a iné oprávnené osoby v domácnosti s deťmi 

c/ osoby umiestnené v zdravotníckom zariadení, zariadení sociálnych služieb a v zariadení 

sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately 

d/ osoby so zdravotnýcm postihnutím v domácnosti s rodinným príslušníkom alebo s osobou, ktorá 

osobe so zdravotným postihnutím poskytuje pomoc 

e/ ostatné obyvateľstvo 

     Evakuácia zvierat sa plánuje a vykonáva najmä na záchranu plemenných a cenných zvierat. 

Vykonáva sa spravidla až po evakuácii obyvateľstva, pričom sa vykonávajú opatrenia na zabránenie 

vzniku škôd. 

Evakuácia vecí sa plánuje a vykonáva na záchranu cenných materiálnych hodnôt, zásob, 

dokumentácie, technických zariadení, hnuteľných umeleckých a kultúrnych pamiatok sakrálneho 

a muzeálneho charakteru.      Vykonáva sa spravidla až po evakuácii obyvateľstva, pričom sa 

vykonávajú opatrenia na zabránenie vzniku škôd. 

     Osoby z oblasti ohrozenia sa presunú do neohrozenej časti obce. 

     



  

 

Odborné zabezpečenie evakuácie 

poriadkové a bezpečnostné zabezpečenie zabezpečia : 

OR PZ  Žiar nad Hronom 

Mestská polícia v jednotlivých mestách okresu 

dopravné zabezpečenie zabezpečí : 

Dopravu autobusmi zabezpečia evakuačné komisie jednotlivých postihnutých obcí, prípadne 

evakuačná komisia okresu, ktoré majú uzavreté zmluvy o budúcej zmluve na prepravu, v súlade 

s plánom dopravného zabezpečenia EVA a potrebou na reálny počet evakuovaných osôb, zvierat  a 

materiálu.  

zdravotnícke zabezpečenie bude riešiť Evakuačná komisia okresného  úradu cestou okresného   lekára 

( člena Eva komisie .) 

 

zásobovacie zabezpečenie zabezpečí operatívne podľa potreby,  podľa plánu núdzového zásobovania 

a núdzového ubytovania. 

veterinárne zabezpečenie a opatrenia na zabránenie vzniku epidémií a nákaz zabezpečí Evakuačná 

komisia okresu cestou  veterinárneho lekára (člen evakuačnej komisie okresu) z Regionálnej 

veterinárnej správy v Žiari nad Hronom a prostredníctvom  súkromných veterinárnych lekárov.  
 

Správy, hlásenia a spôsob ich predkladania   

Údaje o stave a priebehu evakuácie, ich spracovanie a vyhodnocovanie sa zabezpečí prostredníctvom 

evakuačných zariadení a evakuačných komisií. 

Správy o stave a priebehu evakuácie k 6.OO hod. a k 18.OO hod. sa predkladajú denne nasledovným 

spôsobom : 

evakuačné zariadenia    evakuačnej komisii obce do 6.30 hod. a do 18.30 hod., 

evakuačná komisia obce    evakuačnej komisii okresu do 7.00 hod. a do 19.00 hod., 

evakuačná komisia obvodu   evakuačnej komisii kraja do 8.00 hod. a do 20.00 hod. 

Správy, resp. hlásenia o dosiahnutí pohotovosti evakuačnej komisie a evakuačných zariadení, o začatí 

evakuácie, skončení evakuácie a o udalosti narúšajúcej evakuáciu sa predložia ihneď. 
 

ODKAZ !!!! 

      

      Plán evakuácie okresu Žiar nad Hronom je vypracovaný v samostatnej zložke na odbore 

krízového riadenia Okresného úradu Žiar nad Hronom 

  

7. Postup na zabezpečenie dezinfekcie studní, žúmp, obytných priestorov a odvozu 

a zneškodňovania uhynutých zvierat a iných odpadov. 
 

     Pri povodňových záplavách sa zabezpečujú nasledovné hygienicko-epidemiologické opatrenia: 

 

I. Zásobovanie obyvateľstva pitnou vodou a asanácia vodných zdrojov. 

Pokiaľ pri záplavách a iných havarijných situáciách nedošlo k havárii, resp. k poškodeniu verejného 

vodovodu je nutné : 

a) zabezpečovať nepretržitú dodávku vody pre obyvateľov zaplavených častí miest obcí a miest, 

pričom je nutné dodržiavať koncentráciu zostatkového chlóru v spotrebiskách na hodnote 0,3 ml 

Cl2/l, 

b) na verejných vodovodoch sledovať v dvojhodinových intervaloch koncentráciu zostatkového 

chlóru a viesť o tom evidenciu, 

c) Sledovať kvalitu vody vo verejnom vodovode laboratórnymi rozbormi - frekvencia, počet odberov, 

odberové miesta a rozsah určí obvodný štátny hygienik podľa závažnosti situácie, 

2.  Pokiaľ pri záplavách a iných havarijných situáciách došlo k znehodnoteniu vodných                                                   

zdrojov určených na hromadné zásobovanie, k zaplaveniu vodných zdrojov určených pre individuálne 

zásobovanie alebo havárii na vodovodnom potrubí je nutné : 

a/ vyhlásiť zákaz používania vody z týchto zdrojov na pitné účely a varenie ! 



  

 

b/ zabezpečiť núdzové zásobovanie obyvateľstva pitnou vodou dovozom /prísunom/ nezávadnej pitnej 

vody z iného, haváriou nepostihnutého vodného zdroja. K preprave môžu byť použité iba  účelové 

prostriedky. 

 3. Havarované vodné zdroje a vodovodné zariadenie po opadnutí vody asanovať a postupne uviesť do 

prevádzky  schopného stavu. 

 4. Postup asanácie vodných zdrojov : 

mechanické vyčistenie studne a jej okolia od naplavenín 

čerpanie obsahu studne až do odstránenia zákalu 

plášť studne vytrieť roztokom dezinfekčného prostriedku /2 % roztok Chloramínu B, 5-25% roztok 

SAVO/ 

dezinfekcia vodného zdroja- Chlóramínom B v dávke 15-20 g/m3 vodného stĺpca, nechať 24hodín 

pôsobiť, 

- SAVO v dávke 9 ml /objem vnútrajška uzáveru klobúčika fľaše/na 1 m3 vody vodného stĺpca 

/vypočítané množstvo dezinfekčného prostriedku rozriediť asi v 8 l vody a potom roztokom skropiť 

hladinu zdroja, nechať pôsobiť niekoľko hodín. Po poklese koncentrácie zbytkového chlóru vo vode 

na hodnotu 0.3 mg Cl2/l-1s prihliadnutím k bodu 5 používať na pitné účely, resp. povoliť odber vody. 

asanácia domácich vodárničiek a vnútorných rozvodov pitnej vody 

- voda zo zdroja, ktorý bol vydenzifikovaný spôsobom ktorý bol uvedený pod bodom d/ sa po uplynutí 

určeného času prečerpá cez celý vodný systém až do poklesnutia koncentrácie zostatkového  chlóru na 

hodnotu 0,3 mg Cl2/l-1. Potom je možné celý systém dať do užívania pri zabezpečení dochlórovania 

na koncentráciu  0,3 mg Cl2/l-1. 

asanácia verejných vodovodov pri haváriách - potrubie sa musí prepláchnuť za účelom odstránenia 

fyzikálneho znečistenia /dovtedy, kým neprestane tiecť kalná voda/. Preplachovanie sa vykoná 

odpustením na kalozvodoch alebo hydrantoch v koncových       častiach rozvodového systému. Potom 

sa potrubie naplní vodou,  prechlórovanou na koncentráciu väčšiu ako 0,5 mg Cl2/l-1a nechá sa bez 

odberu pôsobiť najmenej 6 hodín. Po 6 hodinách sa vykoná odpustenie dezinfekčného roztoku cez 

vodovodné výtoky na spotrebiskách až do ustálenia koncentrácie chlóru na hodnotu 0,3 mg Cl2/l-1 a 

na tejto koncentrácii sa hodnota koncentrácia udržiava po dobu najmenej ďalších 5 dní. 

         Postup asanácie verejných vodovodov sa vykonáva aj podľa osobitných opatrení 

prevádzkovateľa /VaK/ vypracovaných pre prevádzku vodovodu za mimoriadnych udalostí a pri 

haváriách. V tomto prípade opatrenia musí odsúhlasiť orgán na ochranu zdravia. Počas asanácie  treba  

v  infiltračnej oblasti  likvidovať  všetky zdroje znečistenia  a  vykonať  dôsledné  vyčistenie  a  

účinnú  dezinfekciu vodovodných objektov. Spôsob asanácie pri kontaminácii vody chemickými 

látkami závisí od charakteru znečistenia. 

5.  O prípustnosti použitia vody na pitné účely po vykonanej asanácii rozhoduje orgán na ochranu  

zdravia na  základe laboratórneho overenia jej akosti. 

     6. Inak treba  postupovať v  zmysle Zákona NR SR č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona 

Slovenskej  národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) 

Vyhláška MŽP 100/2005 Z.z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými 

látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd a 

NARIADENIA VLÁDY SR  269/ 2010 Z.z. ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého 

stavu vôd 
 

II. Úsek hygieny a výživy 

1. Zabezpečenie stravovania evakuovaných 

a/ Orgán na ochranu zdravia zabezpečuje dozor nad kvalitou surovín, prípravou a podávaním stravy, 

teplých jedál a     nápojov v zmysle Vestníka MZ SSR č.3/1988 "Výnos o hygienických požiadavkách 

na zriaďovanie a prevádzku spoločného stravovan - zabezpečuje kontrolu prísunu a uskladňovania 

základných  potravinových článkov, 

b/ Všetci pracovníci, ktorí prichádzajú do styku s potravinami musia mať vystavený zdravotný 

preukaz v zmysle Vyhlášky č. 103/1984 Zb. o prenosných chorobách, 

 

 

 



  

 

c/ vylúčiť epidemiologicky chúlostivé potraviny a jedlá. 

2. Verejné zásobovanie potravinami v zaplavenej oblasti 

    - zabezpečiť zdravotne neškodné a vylúčiť zdravotne škodlivé potraviny v zmysle zákona č. 152-

1995 Zz. o potravinách, 

    - zastaviť výrobu nealkoholických nápojov,  

    - vykonávať zvýšenú kontrolu vody používanej pre výrobné účely a závodoch potravinárskeho 

priemyslu, 

    - vykonávať zvýšený dozor v postihnutých potravinárskych objektoch a zariadeniach. 

3. Kontrola kontaminovaných potravín v zaplavenej oblasti 

    - zabezpečiť nezávadnú likvidáciu všetkých nebalených potravín, ktoré prišli do styku s vodou, 

okrem ovocia a zeleniny, ktoré treba posúdiť individuálne, 

    - balené potraviny zmyslové posúdiť a nepoškodený tovar, ktorý je v súlade so zákonom č. 152-

1995 Zz o potravinách uvoľniť do obehu, resp. určiť za akých podmienok, 

    - pri podozrení z porušenia zdravotnej neškodnosti vykonať odber vzoriek na laboratórne vyšetrenie 

a zásoby pozastaviť 

    - zaplavená koreňová zelenina a zemiaky sa môžu používať po dôkladnom očistení, umytí a varení 

(najmenej 30 minút) 

 

III. Zvýšený zdravotný dozor 

V rámci protiepidemiologických opatrení 

1. Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľstvom, ktoré  zostáva v zaplavenom území. 

    a/ Aktívne vyhľadávať chorých na :. 

       - hnačkové ochorenia 

       - horúčkovité ochorenia 

    b/ Okamžité izolácia chorých na infekčnom oddelení. 

2. Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľmi evakuovanými a hromadne ubytovanými 

    a/ Aktívne vyhľadávať a izolovať chorých ako v bode 1 písm. a, b. 

 3. Určiť praktického lekára pre dospelých a deti, ktorí budú zabezpečovať nevyhnutnú zdravotnícku 

starostlivosť pre evakuovaných obyvateľov. 

 4. Osobitnú starostlivosť venovať bacilonosičom v zaplavenom území a pri evakuácii. 

 5. Denne sledovať a hlásiť epidemiologickú situáciu. 
 

IV. Asanácia životného prostredia 

1. Postup pri asanácii životného prostredia: 

    a/ likvidácia uhynutých zvierat 

    b/ zdroje zásobovania vodou 

    c/ sklady požívatín, závady hromadného stravovania, potravinárske závody 

    d/ byty a ich príslušenstvo 

    e/ školy, zdravotnícke zariadenia a ostatná vybavenosť 

    f/ terén v extraviláne 
 

 2. Spôsob asanácie 

a/   Uhynuté zvieratá podľa usmernenia okresnej veterinárnej správy odvezú na spracovanie do 

kafilérie. VAS sro Mojšová Lúčka, 01176 Žilina  www.vas-ml.sk,  vas@vas-ml.sk 

     Pre likvidáciu uhynutých zvierat kontaktovať firmu : N – ADOVA  spol. s.r.o. Krškanská 1 949 01 

Nitra  , tel 037/6516030, Fax: 037/6516033  E-mail: n-adova@nextra sk 

b/  Zdroje zásobovania pitnou vodou – núdzové zásobovanie 

c, d, e/ Priestory objektov mechanicky vyčistiť od znečistenia, odstrániť anorganické i organickému 

rozkladu  podliehajúce znečisťujúce látky. Po umytí priestorov možno pristúpiť k priestorovej 

dezinfekcii.  

      U objektov potravinárskych, školských, zdravotníckych zariadení a  bytového fondu je 

potrebné  zabezpečiť po mechanickej očiste a umytí vybielenie roztokom chlórového vápna . Príprava 

roztoku z chlórového vápna - na 1 liter vody 20 dkg chlórového  vápna - do vedra o  obsahu  10 l 

http://www.vas-ml.sk/


  

 

 je potrebné rozpustiť 2 kg chlórového vápna. Priestorovú dezinfekciu podláh, dvier a ostatných 

predmetov  vykonať 2-3% roztokom  chlóramínu B,Ź nechať pôsobiť do zaschnutia. Po vykonanej 

dezinfekcii predmety umyť čistou vodou. 

f/ Pozostatky po odpadoch v zaplavených oblastiach obcí a miest (smetiská, hnojiská žumpy a pod.) 

podľa miestnej situácie a možného pôsobenia v prostredí sa dezinfikujú posypaním chlórovým 

vápnom. Obsah žúmp a čistiacich zariadení je potrebné pred dezinfekciou odčerpať a vyviesť na 

ČOV. V prípade že priestory boli zaplavené splaškami, alebo v okruhu evidovaných bacilonosičov 

ohrozené patogénnymi zárodkami je žiadúce vykonať dezinfekciu rozprášením chlórového vápna na 

vlhký podklad alebo vo forme vyššie popísaného roztoku 
 

 Upozornenie : 

    Pri všetkých asanačných a dezinfekčných prácach je potrebné dodržiavať základné zásady ochrany 

zdravia, tzv. používať ochranné prostriedky (gumové rukavice, štíty, gumový plášť, vhodnú obuv atď). 
 

 

     8. Opatrenia na zamedzenie vstupu a pohybu osobám na povodňou ohrozené alebo povodňou 

postihnuté územie. 

 

                                        Príkaz predsedu KŠ OÚ Žiar nad Hronom: 

 

P r í k a z 

prednostu okresného úradu č....... 

na  uzatvorenie ohrozeného alebo postihnutého priestoru mimoriadnej udalosti, 
 

je uvedený v prílohe č. 7. Opatrenie je aktualizované  počas zasadnutia krízového štábu OU Žiar nad 

Hronom 
 

9. Prehľad rozvodných sietí a zariadení, ktoré by mohli ohroziť postihnuté osoby, nasadené sily 

a prostriedky a majetok obyvateľov počas povodní. 

  

10. Zabezpečenie ďalších činností na povodňou ohrozenom území podľa konkrétnej situácie. 
  

     Zabezpečenie činností bude aktualizované po doplnení údajov z odboru starostlivosti o životné 

prostredie OU Žiar nad Hronom.  

Verejné zásobovanie potravinami v zaplavenej oblasti 

    - zabezpečiť zdravotne neškodné a vylúčiť zdravotne škodlivé potraviny v zmysle zákona č. 152-

1995 Zz. o potravinách, 

    - zastaviť výrobu nealkoholických nápojov,  

    - vykonávať zvýšenú kontrolu vody používanej pre výrobné účely a závodoch potravinárskeho 

priemyslu, 

    - vykonávať zvýšený dozor v postihnutých potravinárskych objektoch a zariadeniach. 
 

Kontrola kontaminovaných potravín v zaplavenej oblasti 

    - zabezpečiť nezávadnú likvidáciu všetkých nebalených potravín, ktoré prišli do styku s vodou, 

okrem ovocia a zeleniny, ktoré treba posúdiť individuálne, 

    - balené potraviny zmyslové posúdiť a nepoškodený tovar, ktorý je v súlade so zákonom č. 152-

1995 Zz o potravinách uvoľniť do obehu, resp. určiť za akých podmienok, 

    - pri podozrení z porušenia zdravotnej neškodnosti vykonať odber vzoriek na laboratórne vyšetrenie 

a zásoby pozastaviť 

    - zaplavená koreňová zelenina a zemiaky sa môžu používať po dôkladnom očistení, umytí a varení 

(najmenej 30 minút) 
 

 

 

 

 



  

 

Zvýšený zdravotný dozor v rámci protiepidemiologických opatrení 

1. Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľstvom, ktoré  zostáva v zaplavenom území. 

    a/ Aktívne vyhľadávať chorých na :. 

       - hnačkové ochorenia 

       - horúčkovité ochorenia 

    b/ Okamžité izolácia chorých na infekčnom oddelení. 

2. Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľmi evakuovanými a hromadne ubytovanými 

    a/ Aktívne vyhľadávať a izolovať chorých ako v bode 1 písm. a, b. 

 3. Určiť praktického lekára pre dospelých a deti, ktorí budú zabezpečovať nevyhnutnú zdravotnícku 

starostlivosť pre evakuovaných obyvateľov. 

 4. Osobitnú starostlivosť venovať bacilonosičom v zaplavenom území a pri evakuácii. 

 5. Denne sledovať a hlásiť epidemiologickú situáciu. 
 

IV. Asanácia životného prostredia 

1. Postup pri asanácii životného prostredia: 

    a/ likvidácia uhynutých zvierat 

    b/ zdroje zásobovania vodou 

    c/ sklady požívatín, závady hromadného stravovania, potravinárske závody 

    d/ byty a ich príslušenstvo 

    e/ školy, zdravotnícke zariadenia a ostatná vybavenosť 

    f/ terén v extraviláne 
 

V. Sily a prostriedky na výkon povodňových záchranných prác 
 

Zoznam dopravných prostriedkov, strojov a zariadení na výkon povodňových záchranných prác. 

Dopravné prostriedky, stroje a zariadenia, ktoré sú určené na výkon povodňových záchranných prác 

sa v predvídateľnom rozsahu zabezpečujú vopred dohodou.  
 

Mesto Žiar nad Hronom 

Druh 

dopravného 

prostriedku, 

stroja, 

zariadenia 

Poskytovateľ 

dopravného 

prostriedku, 

stroja, 

zariadenia 

Osoba 

zodpovedná 

za 

poskytnutie 

dopravného 

prostriedku, 

stroja, 

zariadenia 

Číslo 

telefónu 

na 

pracovisku 

Číslo 

mobilu 

Číslo 

telefónu 

domov 

Číslo 

faxu 

E-mailová 

adresa 

Citroen Jumper- valník 

(7miest) 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Renault Master- valník (6 

miest) 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Daewoo Lublin – vyklápač 

(2miesta) 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

LIAZ MTS 25 – 

vyklápač/sypač (2 miesta) 

 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Traktor John Deere 5090 

s čelným nakladačom 

(1700kg do výšky 3,5m) 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Traktor ZETOR 5340 

 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Traktor ZETOR 4911 TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 



  

 

UNC 060 – nakladač TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

UNC 061 – nakladač TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

Montážne plošiny 13m -  

AVIA MP13 - 2ks 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

2ks Mercedes UNIMOG 

U400 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

2ks Mercedes ECONIC TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

1ks BUCHER CITYCAT 

2020 

TS Žiar nad 

Hronom, spol. s r.o. 

 

Peter Jagoš 

 

045/678 70 11 

 

0908 283 333 

   

peter.jagos@tszh.sk 

 

 

zváracie agregáty, elektrocentrála, prívesný vozík vyklápací nosnosť 1670kg  
 

Obec Hliník Nad Hronom 
Druh dopravného 

prostriedku, 

špeciálneho 

mechanizmu 

Organizácia 

Osoba 

zodpovedná 

za dodanie 

prostriedku 

Číslo telefónu 

na pracovisku 
Číslo mobilu 

Číslo 

telefónu 

domov 
E-mail 

UN 51 
Obec Hliník nad 

Hronom 
p. Mikuláš 0456761230 0911986292 0456761907 

hlinex@zoznam.sk 

LIAZ (8t)  
Obec Hliník nad 

Hronom 
p. Mikuláš 0456761230 0911986292 0456761907 

hlinex@zoznam.sk 

Autobus 
VELUMO-

Mikuláš Vladimír 
p. Mikuláš 0456761230 0911986292 0456761907 

hlinex@zoznam.sk 

Traktor 
Obec Hliník nad 

Hronom 
p. Mikuláš 0456761230 0911986292 0456761907 

hlinex@zoznam.sk 

Bager  Živnostník p.Žiak Roman  0905285740  
r.ziak@zoznam.sk 

Vyklápač LIAZ Živnostník p.Žiak Roman  0905285740  
r.ziak@zoznam.sk 

Pásový bager Živnostník p. Fehérpataky  0903526553  
feherpataky@azet.sk 

Žeriav Živnostník p. Fehérpataky  0903526553  
feherpataky@azet.sk 

Vetrieska Živnostník p. Fehérpataky  0903526553  
feherpataky@azet.sk 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

Mesto Kremnica 
Druh dopravného 

prostriedku, 

špeciálneho 

mechanizmu 

Organizácia 

Osoba 

zodpovedná 

za dodanie 

prostriedku 

Číslo 

telefónu 

na 

pracovisku 

Číslo mobilu 

Číslo  

faxu 
E-mail 

UN 51 UNC -060 
Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

Liaz 8t  
Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

POCLAIN kolesové 

rýpadlo 

Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

MAN 8t konta. Nosič 
Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

Traktor Zetor 
Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

PIAGGO- Maxi 

multifunkčné  

Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

Minibus 15 miest 
Mesto Kremnica 

oddelenie TS 
Ďurian Ján  6742951 0903542172  

 

 

 

 

 

 

Obec Kunešov 

Krempos Kremnica - Tatra 815, traktor -  Sufjan Uzeiri ,  0908093930 

NEXADO Kremnica – Báger, TATRA – Ladislav Kubašiak, 0903134413 

BUILD – Báger, AVIA, Ing. Radoslav Briatka, 045 6744760 

Obec – PV3S, CAZ – Ján Ihring, 6755185 
 

Stará Kremnička 

Dodávkový automobil  Citroen Berlingo   

Čelný nakladač   UNC 60  

Poľnohospodársky traktor zn.  Zetor + jednoosá vlečka  

Motorová hasičská striekačka    PPS – 2 – R 

Nákladné motorové vozidlo Tatra 815 – PD Stará Kremnička  

 

Hydraulický lyžicový nakladač  UN  - PD Stará Kremnička 

Čelný nakladač KRAMER  – Rajčan s.r.o. Stará Kremnička 

Vysokozdvižný vozík Hunday  - Rajčan s.r.o. Stará Kremnička 
 

V prípade potreby ďalších dopravných prostriedkov a mechanizmov sa tieto vyžiadajú od firmy: 

Kremnická banská spoločnosť s.r.o. prevádzka Potôčik, ktorá vlastní nákladné autá, tel. 045/6743550 

VOMA s.r.o. Stará Kremnička, ktorá vlastní autá a bagre, tel. 045/6737122 
 

ODKAZ !!!! 
 

     Podrobný súpis pracovných prostriedkov sa nachádza vo vypracovanej samostatnej zložke 

na odbore krízového riadenia Okresného úradu Žiar nad Hronom. /HM/ 

 



  

 

  2. Prehľad pracovných síl na výkon povodňových záchranných prác - Okresné riaditeľstvo 

Hasičského a záchranného zboru, zoznam hasičských jednotiek v územnom obvode okresu Žiar 

nad Hronom, zoznamy pracovných čiat v obciach a v podnikoch s uvedením čísiel telefónov na 

pracovisko, domov a čísiel mobilov 
 

Hasičské jednotky v územnej pôsobnosti OR HaZZ v Žiari nad Hronom :  

HS Žiar nad Hronom ,   

počet príslušníkov : 33  

Veliteľ – vedúci OPT  pplk. Ing.  Jozef Rozemberg , bydlisko – ul. Mierová 832/ 18 Žarnovica,  mobil  

+ 421 907 711 325, tel. na pracovisko 045/673 2222  
 

Závodný  hasičský útvar CS ZAHAS s.r.o. Z SNP   

počet zamestnancov : 24  

vedúci – Rudolf Čamaj, tel. na pracovisko 045/601 22220, mobil 0421 902 907 030     
 

Obecný hasičský zbor Janova Lehota  

počet členov : 10 

veliteľ:  Karásek Ľuboš,  Janova Lehota 19,  0911153580 

technika : Iveco Daily  
 

     Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Žiari nad Hronom  vlastní nasledovné 

technické prostriedky potrebné pri zdolávaní prác na vode -1 ks laminátový čln BLESK s lodným 

motorom Johnson, gumenný čln PRO 9 s lodným motorom Johnson .  

 
    
    3.  Základné materiálno-technické vybavenie Okresného riaditeľstva Hasičského 

a záchranného zboru v Žiari nad Hronom  

  

Základná zásahová technika HaZZ ZH 

Typ vozidla          Ev.č.    Rok výroby Technický stav 

Atego Mercedes ZH 014 BA 2009 Akcieschopná 

CAS 30 Iveco  ZH-129 AP 2010 Akcieschopná 

Iveco Magirus 1D LV-014 BM  2007 Akcieschopná 

CAS 32 T 815 ZH 730 AH 1988 Akcieschopná 

 

 

 

 Špeciálna zásahová  technika                      

  

Typ vozidla          Ev.č.    Rok 

výroby 

Technický stav 

Mercedes Benz 

Sprinter–AHZS  

    ZH 635 AJ 1999 Akcieschopná 

 VSA 14.1 T 815    ZH 120 AJ 1989 Akcieschopná 

Mercedes Vario    ZH 873 AR 2007 Akcieschopná 

Mercedes AZ     ZH 964 AZ  2008 Akcieschopná 

Praga V3S ARS     BB 947 AX 1964 Akcieschopná 

Mercedes Benz 

Sprinter–AHZS 

   ZH 053AS 1998 Akcieschopná 

VW Crafter     ZH 021 BA 2010 Akcieschopná 

Nissan Navara     ZH 028 BA 2010 Akcieschopná 



  

 

 

ZHÚ CS  ZAHAS s.r.o.  I. r. Spolu 

Žiar nad Hronom a 1 

DA-12 Avia 1 - 

Iné DA3 2 - 

CAS 25 – Š 706 RTHP 3 1 

CAS K25 – L 101.860 4 - 

CAS 32 – T 138/148 5 1 

CAS 32 – T 815 6 1 

Iné CAS3 7 - 

Iné CAS3 8 - 

PHA 9 - 

PRHA 10 - 

KHA 11 - 

PP-20 12 - 

PP-27 13 1 

Iné PP3 14 - 

AR-30 15 - 

AR-44 16 - 

Iné AR3 17 - 

Iné hasičské automobily3       A30S-

540 

18 1 

Iné hasičské automobily3   19 - 

Iné vozidlá3   Sanitka, Fiat-Scudo,Seat-Inka 20 1+1+1 

PPS 12, PPS 12 R 21 2 

PPS 8 22 - 

Iné PPS3 23 - 

PS 8 24 - 

Iné PS3 25 - 

 
 

Prehľad využiteľnej techniky ozbrojených síl Slovenskej republiky s uvedením spojenia na 

kompetentné osoby, ktoré o ich nasadení môžu rozhodnúť. 
 

     Podľa nariadenia ministra obrany SR č.38/2009 o určení rozsahu  v pôsobnosti veliteľa pri 

rozhodovaní o okamžitom použití vojakov OS a o nevyhnutnej logistickej podpore potrebnej na 

riešenie MU, prostredníctvom OU BB, odbor KR. 
 

VÚ 4977 Sliač    najviac  40 vojakov   2 dopravné vozidla a 1 špeciálne vozidlo 1 vrtulník 

VÚ 3030 Zvolen najviac 40  vojakov   2 dopravné vozidla a 2 špeciálne vozidla 

VÚ 3030 Zvolen   

BoPo                  0960463600 

Skupina velenia 0960463600 

Veliteľ                0960463508 

VÚ 4677 Sliač   

Veliteľ 0960452001 

Náčelník štábu 0960452111 
 

5. Prehľad jednotiek pre potrebu územia využiteľných na vykonávanie povodňových 

záchranných prác. 

Nepredpokladá sa 
 

6. Prehľad ďalších síl a prostriedkov využiteľných na vykonávanie povodňových záchranných 

prác. 



  

 

 

Systém komunikácie v čase mimoriadnej udalosti so stredoslovenskou energetikou 

TOP číslo na centrálny dispečing VVN SSE-D a.s. 0850 232410 

Slovenský plynárenský priemysel 

Nahlasovanie porúch, havárii  a kontak s SPP- dispečing   SPP 0850111727 

Banskobystrická regionálna správa ciest a.s. závod 16. Žiar nad Hronom 

Dispečing          6783141 

Služba 24 hod.  0918543613      

Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť a.s  

Dispečing 24 hod. 048-4327377 

 

VI. Pomocná dokumentácia 
 

1. Zoznam zákonov a vyhlášok súvisiacich so zabezpečovaním a riadením ochrany pred povodňami. 
 

     Zákon NR SR č. 7/2010 Z. z.  z 2. decembra 2009  o ochrane pred povodňami 

     Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 159/2014 Z. z. zo 30. mája 

2014,  ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie  

práce, povodňové záchranné práce a povodňových škôd 

     Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 252/2010 Z. z. zo 17. mája 

2010,   ktorou sa ustanovujú podrobnosti o predkladaní priebežných správ o povodňovej situácii a 

súhrnných správ o priebehu povodní, ich následkoch a vykonaných opatreniach 

     Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 261/ 2010 Z. z., z 28. mája 

2010,  ktorou sa ustanovujú podrobnosti o obsahu povodňových plánov a postup ich schvaľovania 

     Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 313/2010 Z. z. z 22. júna 

2010,  ktorou sa ustanovujú podrobnosti o predbežnom hodnotení povodňového rizika a o jeho 

prehodnocovaní a aktualizovaní 

     Zákon NR SR č. 267/2010 Z. z. z 10. júna 2010  o poskytovaní dotácie na kompenzáciu strát 

spôsobených nepriaznivou poveternostnou  udalosťou, ktorú možno prirovnať k prírodnej katastrofe, 

prírodnou katastrofou alebo  mimoriadnou udalosťou 

 

VII. Prílohy .......  

Tabuľka : 

Hlásenie 2. 3. Stupňa povodňovej aktivity 

Evakuácia 

Vznik mimoriadnej udalosti povodňou, prvotné hlásenie 

Pravidelné hlásenie 

Dokumentácia vyhodnotenia záchranných prác obcou / predkladanie na OU Banská Bystrica, odbor 

krízového riadenia/ 

/Tabuľková časť sa nachádza v digitálnej forme na odbore KR OU Žiar nad Hronom/ 

 

B. Grafická časť 

1. Grafická časť obsahuje najmä 

a) predpokladaný rozsah zaplavenia územia 

b) komunikácie a evakuačné trasy, po ktorých sa vykoná evakuácia 

c) objekty na núdzové ubytovanie 

d) priestory na umiestnenie zvierat a materiálu 

e) priestory sústredenia dopravných prostriedkov, strojov a zariadení určených na vykonávanie 

povodňových záchranných prác 

f) lokality, v ktorých sú uskladnené nebezpečné látky 

g) poloha vodomerných staníc a vodočetných staníc 

h) vyznačenie kritických miest križovania vodných tokov s prístupovými komunikáciami do obcí 

i) vyznačenie sídiel hasičských staníc. 



  

 

2. Grafická časť predpokladaných povodňových záchranných prác v okrese sa vypracúva na mapách 

v mierkach 1 : 25 000 alebo 1 : 50 000 alebo podľa konkrétnych podmienok a možností alebo v 

digitálnej forme v geografickom informačnom systéme. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

Tabuľka 1 

Výdavky na povodňové zabezpečovacie práce v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Subjekt 
Položka 

610 620 630 640 600 710 720 700 600 + 700 

Názov nájomcu alebo 

vypožičiavateľa drobného 

vodného toku 

         

...          

Názov nájomcu alebo 

vypožičiavateľa drobného 

vodného toku 

         

Nájomcovia a vypožičiavatelia 

drobných vodných tokov spolu 
         

Okresný úrad (vlastné výdavky 

a výdavky povodňovej komisie) 
         

Okres spolu          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

Tabuľka 2 

Výdavky na povodňové záchranné práce v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Subjekt 
Položka 

610 620 630 640 600 710 720 700 600 + 700 

Názov obce          

...          

Názov obce          

Obce spolu          

Okresný úrad (výdavky 

krízového štábu) 
         

Okres spolu          

Okresné riaditeľstvo 

Hasičského a záchranného 

zboru 

         

Okresné riaditeľstvo 

Policajného zboru 
         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

Tabuľka 3 

Peňažné náhrady v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Druh peňažnej náhrady Názov príslušného orgánu 

Výška 
uplatnenýc
h 
náhrad 

Priznaná 
výška 
náhrad 

za obmedzenie vlastníckeho práva alebo užívacieho práva Názov obce   

 ...   

 Názov obce   

 Obce spolu   

 Okresný úrad   

Náhrady za obmedzenie vlastníckeho práva alebo užívacieho práva v okrese spolu   

za splnenú osobnú pomoc Názov obce   

 ...   

 Názov obce   

 Obce spolu   

 Okresný úrad   

Náhrady za splnenú osobnú pomoc v okrese spolu   

za škody na majetku v priamej súvislosti s vykonávaním povodňových zabezpečovacích prác 
a povodňových záchranných prác 

Názov obce   

...   

 Názov obce   

 Obce spolu   

 Okresný úrad   

Náhrady za škody na majetku v priamej súvislosti s vykonávaním povodňových zabezpečovacích prác a povodňových záchranných prác 
v okrese spolu 

  

za poskytnutý vecný prostriedok Názov obce   

 ...   

 Názov obce   

 Obce spolu   

 Okresný úrad   

Náhrady za poskytnutý vecný prostriedok v okrese spolu   

Peňažné náhrady v okrese spolu   

 



  

 

Tabuľka 4 

Vyhodnotenie verifikovaných povodňových škôd v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Obec Poškodené subjekty 
Druh povodňových škôd Povodňové 

škody 
spolu 

hnuteľný 
majetok 

nehnuteľný 
majetok 

pozemky 

Názov obce Fyzické osoby spolu     

 Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu     

 Obecný majetok spolu     

Verifikované povodňové škody v obci spolu     

... Fyzické osoby spolu     

 Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu     

 Obecný majetok spolu     

Verifikované povodňové škody v obci spolu     

Názov obce Fyzické osoby spolu     

 Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu     

 Obecný majetok spolu     

Verifikované povodňové škody v obciach spolu     

Fyzické osoby spolu     

Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu     

Obecný majetok spolu     

Verifikované povodňové škody na území okresu spolu     

 



  

 

Tabuľka 5 

Prehľad povodňových škôd na drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Druh poškodeného objektu 
Názov vodného toku a identifikačné číslo drobného vodného toku, 
názov nájomcu alebo vypožičiavateľa drobného vodného toku alebo jeho uceleného úseku 

Merná 
jednotka 

Množstvo 

Poškodené brehové opevnenie Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa [m]  

... [m]  
Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa [m]  

Poškodené brehové opevnenia na drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky v okrese spolu [m]  

Poškodené objekty v koryte (stupne, prahy 
a pod.) 

Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

... počet  
 Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

Poškodené objekty v korytách drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky v okrese spolu počet  

Poškodené ochranné hrádze 
a protipovodňové línie 

Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa [m]  

... [m]  
Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa [m]  

Poškodené ochranné hrádze a protipovodňové línie na drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky 
v okrese spolu 

[m]  

Poškodené vodné stavby (priehrady, hate, 
poldre a pod.) 

Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

... počet  
Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

Poškodené vodné stavby na drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky v okrese spolu počet  

Poškodené iné vodohospodárske objekty Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

... počet  
Názov vodného toku a identifikačné číslo vodného toku, názov nájomcu alebo vypožičiavateľa počet  

Poškodené iné vodohospodárske objekty na drobných vodných tokoch alebo ich úsekoch daných do prenájmu alebo výpožičky v okrese 
spolu 

počet  

 



  

 

Tabuľka 6 

Počet osôb vykonávajúcich opatrenia na ochranu pred povodňami v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Subjekt 
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Č
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Názov obce          

...          

...          

...          

...          

...          

...          

Názov obce          

Obce v okrese spolu          

Integrovaný záchranný systém          

Nájomcovia alebo vypožičiavatelia 
drobných vodných tokov 

         

Okresný úrad          

Okres spolu          



  

 

Tabuľka 7 

Stroje a zariadenia použité pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňou v (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Druhy strojov a zariadení 
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Počet 

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               

               



  

 

Druhy strojov a zariadení 
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Tabuľka 8 

Materiál použitý pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňou v (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Druh materiálu 
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Tabuľka 9 

Plocha zaplaveného územia v okrese (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Názov obce 
Intravilán Poľnohospodárska pôda Lesná pôda Spolu 

[ha] 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

Okres spolu     



  

 

 

Tabuľka 10a 

Následky spôsobené povodňou na území okresu (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Následky spôsobené povodňou 
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Postihnutí obyvatelia celkom počet           

z toho osoby bez prístrešia celkom počet           

  z toho deti počet           

 evakuované osoby počet           

 zachránené osoby počet           

 zranené osoby počet           

 usmrtené osoby počet           

 nezvestné osoby počet           

Zaplavené bytové budovy celkom počet           

z toho bytové domy počet           

 rodinné domy počet           

 ostatné budovy na bývanie počet           

Zaplavené nebytové budovy celkom počet           

z toho priemyselné budovy a sklady, nádrže a silá počet           

 poľnohospodárske budovy a sklady, stajne a maštale počet           

 kultúrne pamiatky, ktoré nie sú bytovými budovami počet           

 nemocnice, zdravotnícke a sociálne zariadenia počet           

 ostatné nebytové budovy počet           

Poškodené inžinierske stavby železničné, lanové a iné dráhy  počet           

 diaľnice a rýchlostné komunikácie  [m]           

 cesty I. triedy  [m]           

 cesty II. triedy a III. triedy  [m]           

 miestne a účelové komunikácie  [m]           



  

 

Následky spôsobené povodňou 
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 lesné dopravné komunikácie  [m]           

 chodníky  [m]           

 mosty  počet           

 diaľkové ropovody a plynovody  [m]           

 miestne rozvody plynu  [m]           

 diaľkové a miestne rozvody vody  [m]           

 diaľkové a miestne rozvody pary  [m]           

 vodné zdroje  počet           

 úpravne vody počet           

 kanalizácie [m]           

 čistiarne odpadových vôd  počet           

 diaľkové a miestne rozvody elektriny  [m]           

 lesné sklady  počet           

 ostatné inžinierske stavby  počet           

Evakuované hospodárske zvieratá  počet           

Evakuovaná hydina a drobné zvieratá  počet           

Uhynuté hospodárske zvieratá  počet           

Uhynutá hydina a drobné zvieratá  počet           

Hmotnosť evakuovaného materiálu   [t]           

Zaplavené dopravné prostriedky  počet           

Odplavené drevo  [m3]           



  

 

Tabuľka 10b 

Následky spôsobené povodňou na území okresu (názov okresu) 

počas povodní od (dátum prvého vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum posledného 

odvolania II. stupňa povodňovej aktivity) 

Následky spôsobené povodňou 
Merná 
jednotka 

Množstvo 

Postihnutí obyvatelia celkom počet  
z toho osoby bez prístrešia celkom počet  

  z toho deti počet  
 evakuované osoby počet  
 zachránené osoby počet  
 zranené osoby počet  
 usmrtené osoby počet  
 nezvestné osoby počet  

Zaplavené bytové budovy celkom počet  
z toho bytové domy počet  

 rodinné domy počet  
 ostatné budovy na bývanie počet  

Zaplavené nebytové budovy celkom počet  
z toho priemyselné budovy a sklady, nádrže a silá počet  

 poľnohospodárske budovy a sklady, stajne a maštale počet  
 kultúrne pamiatky, ktoré nie sú bytovými budovami počet  
 nemocnice, zdravotnícke a sociálne zariadenia počet  
 ostatné nebytové budovy počet  

Poškodené inžinierske stavby železničné, lanové a iné dráhy  počet  
 diaľnice a rýchlostné komunikácie  [m]  
 cesty I. triedy  [m]  
 cesty II. triedy a III. triedy  [m]  
 miestne a účelové komunikácie  [m]  
 lesné dopravné komunikácie  [m]  
 chodníky  [m]  
 mosty  počet  
 diaľkové ropovody a plynovody  [m]  
 miestne rozvody plynu  [m]  
 diaľkové a miestne rozvody vody  [m]  
 diaľkové a miestne rozvody pary  [m]  
 vodné zdroje  počet  
 úpravne vody počet  
 kanalizácie [m]  
 čistiarne odpadových vôd  počet  
 diaľkové a miestne rozvody elektriny  [m]  
 lesné sklady  počet  
 ostatné inžinierske stavby  počet  

Evakuované hospodárske zvieratá  počet  
Evakuovaná hydina a drobné zvieratá  počet  
Uhynuté hospodárske zvieratá  počet  
Uhynutá hydina a drobné zvieratá  počet  
Hmotnosť evakuovaného materiálu   [t]  
Zaplavené dopravné prostriedky  počet  
Odplavené drevo  [m3]  

 


